
Telebib2 - Filters - - Internal -#

Documents over Production / Claims / distinct Domains Production: here are considered exchange units 01-CNTRCT / 03-PRENOT

x  : situation "as defined" - 2014.10.09 Date de dépréciation Claims: here are considered exchange units 02-CLAFIL / 05-ASSMNT / 08-CLASET

y  : to be defined Domain qualifier Auto / Auto Incendie risques spéciaux / Brand bijzondere risico's Divers / Diversen
y1  : décision GTN 13.10.2016 Pas de domaine / Geen domein Accidents du travail et assurances collectives / Arbeidsongevallen en collectieve verzekeringen  Transport & marine / Transport & marine  Multi-domaine / Multi-domein
y2  : décision GTN 09.08.2017 Vie et placements / Leven en beleggingen RC autre que particuliers / BA andere dan particulieren  Prêt / Lening
y3  : décision GTN 11.10.2017 Individuelle / Individuele Responsabilité Objective et immeuble / Objectieve aansprakelijkheid en van onroerende goederen  Voyage / Reis
y4  : décision GTN 14.02.2018 Incendie risques simples / Brand eenvoudige risico's  Protection juridique / Rechtsbijstand Assistance / Bijstand

RC du particulier / BA particulieren  Hospitalisation et soins de santé/ Hospitalisatie en gezondheidszorgen  Placement et Branches 23 et 26 / Belegging en Takken 23 en 26
Definitions

Document qualifier Fr NL Pr Cl 00 01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 21 22 23 98 99
001 Police connexe / Connexe polis Autre police du preneur avec le même assureur et qui influence d'une part ou d'autre la police sujet de ce message. Andere polis van de verzekeringsnemer bij dezelfde verzekeraar die in op welke wijze ook, de polis onderwep van dit bericht beïnvloedt. x x x x x x x x x x x x x x x x x x
002 Police remplacée / Vervangen polis Police qui ne couvre plus de risque et qui est remplacé par une autre police (avec le même assureur). Polis die geen risico meer dekt en door een andere vervangen is (bij dezelfde verzekeraar). x x x x x x x x x x x x x x x x x x
003 Permis de conduire / Rijbewijs Attestation émise par une instance officielle qui confirme le droit de conduite d'un véhicule. Attest door een officiële instantie uitgereikt dat het recht tot het besturen van een voertuig erkent. x x x x
004 Carte verte / Groene kaart Document émis par un assureur qui prouve la couverture d'un véhicule (en responsabilité civile). Document door de verzekeraar uitgereikt dat de dekking van een voertuig bewijst (in burgerrechtelijke aansprakelijkheid). x x x
005 Carte d'immatriculation / InschrijvingsbewijsDocument émis par la DIV qui prouve l'immatriculation d'un véhicule. Document door de DIV uitgereikt dat de inschrijving van een voertuig bewijst. x x x x x x x
006 Fiche client légale / Klantenfiche - wettelijkeEnsemble de données concernant un preneur gardé par un assureur ou un intermédiaire. Verzameling van gegevens betreffende een verzekeringsnemer bijgehouden door een verzekeraar of tussenpersoon.x x x x x x x x x x x x x x x x x x x
007 Package (de polices) / (Polis)package Série de contrats d'assurance qui sont mis ensemble pour des raisons commerciales. Ce document type mise le résumé, la liste des contrats. Verzameling van verzekeringscontracten die samengevoegd zijn voor commerciële redenen. Dit type document doelt dan op de samenvatting, op de lijst contracten. x x x x x x x x x x x x x x x x x x
008 Carte de membre / Lidkaart Carte qui prouve l'appartenance à une association ou à un groupement. Kaart die het lidmaatschap van een vereniging of groep bewijst. x x x x x x x x x x x x x x x x x x x
009 Carte d'identité / Identiteitskaart Document émis par la commune (ou autre administration public) qui prouve l'identité d'une personne. Document, uitgereikt door de gemeente(of een andere overheidsinstantie), dat de identiteit van een persoon bewijst. x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x
010 Certificat antivol / Antidiefstalcertificaat Document qui certifie l'installation d'un système antivol. Document dat de plaatsing van een antidiefstalsysteem bevestigt. 01/01/2019 x x x x x x x x x
011 Procès-verbal / Proces-verbaal Description d'un incident ou d'un événement fait par une instance officielle. Door een officiële instantie uitgevoerde beschrijving van een incident of een gebeurtenis. x x x x x x x x x x x x x x x x x x x
012 Attestation cyclomoteur / Attest motorfietsAttestation émise par une instance officielle que confirme le droit de conduite d'un cyclomoteur. Attest, door een officiële instantie uitgeschreven, dat het recht tot besturen van een motorfiets erkent. 01/01/2019 x x x
013 Devis / Bestek Estimation de prix ou de coût fait par le fournisseur. Schatting van prijs of kost opgemaakt door de leverancier. x x x x x x x x x x x x x x x x
014 Facture / Factuur Document qui fixe le prix de marchandises ou de services et qui lors du payement transfère le droit de la propriété. N'y sont pas reprises, les avis d'échéance, les quittances, les triptyques, . . . comme pratiqués en assurances. Document dat de prijs van goederen of diensten vastlegt en bij betaling het eigendomsrecht overdraagt. In deze gaat het niet over de vervaldagberichten, kwijtingen, triptieken, . . . gehanteerd binnen de verzekeringen. x x x x x x x x x x x x x x x x x x
015 Police reprise / Overgenomen polis Police qui est reprise d'une compagnie par une autre compagnie. Polis die door een maatschappij van een andere wordt overgenomen. x x x x x x x x x x x x x x x x x x
016 Police précédente / Vorige polis Police qui dans le passé couvrait un risque contre un péril mais maintenant plus. Polis die voorheen een risico tegen een bepaalde gebeurtenis dekte, maar nu niet meer. 01/01/2019 x x x x x x x x x x x x x x x x x x
017 Dossier prêt hypothécaire / Dossier hypothecaire leningSérie de documents concernant un prêt hypothécaire. Verzameling documenten die betrekking hebben op een hypothecaire lening. x x x x x x x
018 Constat Européen d'Accident / Europees AanrijdingsformulierDocument standard utilisé pour notifier un incident ou un accident de circulation à un assureur. Contient les volets A et B, permettant aux parties A et B d'effectuer mutuellement leurs déclarations par le biais du seul document dressé en double. Standaardformulier dat gebruikt wordt om een verkeersincident of -ongeval aan te geven aan een verzekeraar. Bevat de luiken A en B, zodat partijen A en B wederzijds aangifte kunnen doen via éénzelfde document in tweevoud opgemaakt. x x x x x x x x x
019 Permis de chasse / Jachtakte Certificat émis par une instance officiele qui attribue le droit de chasse au titulaire. Akte uitgereikt door een officiële instantie die aan de titularis het recht geeft te jagen. x x x x
020 Rapport d'évaluation (production) / Schattingsverslag (productie)En production, la valeur d'un objet à assurer est convenue sur base d'une estimation effectué par un expert. Ceci est autre chose que le rapport d'expertise en sinistres. In productie; de waarde van een te verzekeren object kan overeengekomen worden op basis van een schatting door een expert. Dit is iets anders dan een expertiseverslag in schade. x x x x x x x x
021 Acte de décès / Overlijdensakte Un décès doit être constaté officiellement. Après avoir constaté le décès, le médecin établira et signera une attestation de décès. Le décès d'une personne doit être au plus vite déclaré au service Etat civil de la commune où la personne est décédée. Un aNa de overlijdensaangifte wordt een overlijdensakte opgesteld en ingeschreven in de registers van de burgerlijke stand van de plaats van het overlijden. Daarnaast gebeurt er ook een overschrijving in de registers van de burgerlijke stand van de laatste wox x x x x x x x x x x x x x x x x
022 Attestation allocations familiales / Getuigschrift van kinderbijslagDocument qui prouve la réception d'allocations familiales, délivré par l'institution qui les verse. Document dat het ontvangen van kinderbijslag bewijst, afgeleverd door de instelling die de kinderbijslag uitkeert. 01/01/2019 x x x x
023 Attestation de sinistralité / Getuigschrift van schadelasten08.03.2012: y compris les certificats bonus-malus et similaires. 08.03.2012: inbegrepen de bonus-malus certificaten en dergelijke. x x x x x x
024 Attestation mesures de protection / Getuigschrift van beschermingsmaatregelenDocument qui certifie les mesures de protection prises. (Hormis le système antivol présent, le certificat antivol est un autre document, spécifique ayant le code 010.) Document dat de genomen beschermingsmaatregelen bevestigt. (Uitgezonderd het aanwezige antidiefstalsysteem, waarvoor een ander, specifiek document bestaat met code 010.) x x x x x x x
025 Avenant de créance (du créancier) / Bijvoegsel schuldvordering (vanwege de schuldeiser)Dans le cas du prêt hypothécaire, l'assurance solde restant dû est complété d'un avenant octroyant au créancer la prestation de la garantie. De même pour l'assurance incendie. De même dans le cas de certains prêts financiers, notamment lors de l'achat de In het geval van de hypothécaire lening komt er een bijvoegsel aan de schuldsaldoverzekering dat de prestatie van de waarborg toekent aan de schuldeiser. Hetzelfde komt voor binnen de brandverzekering. Hetzelfde komt voor in het geval van andere leningen,x x x x x x x
026 Avis de radiation plaque / Bericht van schrapping nummerplaatDocument prouvant la radiation de la plaque d'immatriculation du véhicule. Document dat de schrapping van de nummerplaat van het voertuig aantoont. x x x x x
027 Certificat médical d'aptitude à conduire / Medisch certificaat van rijbekwaamheidDocument, délivré par un médecin, détaillant le niveau d'aptitude à conduire de la personne examinée. Document, afgeleverd door een geneesheer, dat het niveau van rijbekwaamheid van de onderzochte persoon beschrijft. 01/01/2019 x x x x x x
028 Clauses particulières non encodables / Bijzondere voorwaarden, niet codeerbaarLe contenu d'une police consiste premièrement des conditions particulières que nous représentons de manière structurée, et consiste deuxiemmement des conditions générales auxquelles réfèrent ces conditions particulières. Dans la mesure où la police contieDe inhoud van een polis bestaat eerstens uit de bijzondere voorwaarden die we gestructureerd weergeven, en bestaat tweedens uit de algemene voorwaarden waarnaar deze bijzondere voorwaarden verwijzen. In de mate dat een polis bijzondere voorwaarden bevat w01/01/2019 x x x x x x x x x x x x x x x x x x
029 Composition du ménage / GezinssamenstellingComme le carnet de mariage, le document de cohabitation, l'attestation de composition de ménage. Zoals het trouwboekje, of het document van samenwoning, of het atttest over de gezinssamenstelling.. x x x x x x x x x x x
030 Composition du personnel / PersoneelssamenstellingDocument qui prouve la composition du personnel, le nombre de personnes par type d'activité exercée. Document dat de samenstelling van het personeel aantoont, het aantal personen per type activiteit. x x x x x x x x x x x
031 Police ou avenant / Polis of bijvoegsel Ces documents, signés ou non. En principe, ce code est destiné au courtage, pour son usage interne. Il faut absolument préférer l'information structurée. Voir la définition du segment DOC. De al of niet ondertekende stukken. In principe is deze codering bedoeld voor de makelaardij, voor hun intern gebruik. Men moet ten allen tijde de gestructureerde informatie maximaal implementeren. Zie de definitie van het segment DOC. x x x x x x x x x x x x x x x x x x
032 Déclaration d'accident / OngevalsaangifteEn principe, ce code est destiné au courtage, pour son usage interne. Il faut absolument préférer l'information structurée. Voir la définition du segment DOC. In principe is deze codering bedoeld voor de makelaardij, voor hun intern gebruik. Men moet ten allen tijde de gestructureerde informatie maximaal implementeren. Zie de definitie van het segment DOC. 01/01/2019 x x x x x x x x x x x x x x x x x x
033 Demande d'immatriculation / InschrijvingsaanvraagLe document de demande d'Immatriculation d'un véhicule. Het document van aanvraag van inschrijving van een voertuig. x x x x x
034 Devoir d'information / Informatieplicht Loi du 22.02.2006 : l'intermédiation en et la distribution d'assurances : les informations à fournir au client avant la conclusion d'un contrat d'assurance. Fiche pour l'épargne ou l'investissement par le biais d'une assurance vie. / Fiche pour l'assurancWet van 22.02.2006 : de verzekeringsbemiddeling en de distributie van verzekeringen : de te verstrekken informatie aan de cliënt voordat een verzekeringsovereenkomst geslotenx x x x
035 Formulaire domiciliation SEPA / SEPA formulier domiciliëring Le document est payable par telle voie. In de zin van betaalbaarstelling. x x x x x x x x x x x x x x x x x x x
036 E-Mail / e-Mail Le document imprimé reprenant le contenu d'un E-Mail réceptionné. In de zin van print-out van een ontvangen e-mail. 01/01/2019 x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x
037 Fiche de salaire / Salarisfiche En général la fiche mensuelle, délivrée par le secrétariat social. Eventuellement aussi le résumé annuel reprenant l'ensemble des fiches de l'année. In het algemeen de maandelijkse fiche zoals uitgegeven door het sociaal secretariaat. Eventueel ook nog de jaarlijkse samenvatting van het geheel van fiches van dat jaar. x x x x x
038 Grille d'évaluation / Evaluatierooster Une grille propre à un assureur bien spécifique. Typiquement dans la branche incendie risques simples, la grille est un système d'évaluation permettant de fixer les capitaux à assurer. Een verzekeraar-specifiek rooster. Veelal in de tak brand eenvoudige risico's, het is een evaluatierooster dat de te verzekeren bedragen bepaalt. x x x x x
039 Grille VAL ou expertise / VAL-evaluatierooster of expertiseTypiquement dans la branche incendie risques simples, la grille-VAL est un système d'évaluation permettant de fixer les capitaux à assurer, alternativement ces capitaux peuvent être fixés par un expert dans un rapport d'expertise. Veelal in de tak brand eenvoudige risico's, het VAL-rooster is een evaluatierooster dat de te verzekeren bedragen bepaalt, als alternatief kan die waarde ook door een expert in een verslag vastgesteld zijn. x x x x
040 Lettre Cie surveillance portefeuille / Brief Verzekeraar - sanering portefeuilleCourrier de l'assureur au preneur d'assurance, généralement annoncant un changement du tarif à la hausse, souvent même l'arrêt du contrat. Bericht vanwege de verzekeraar aan de verzekeringnemer, dat dan meestal een tariefwijziging aankondigt, dikwijls zelfs de stopzetting van de overeenkomst. 01/01/2019 x x x x x x x x x x x x x x x x x x
041 Communication client / Communicatie klant Courrier du client, du preneur d'assurance. (Il faut premièrement utiliser les types de document plus spécifiques, et en dernière instance retomber sur ce dénominateur peu spécifique.) Briefwisseling vanwege de klant, de verzekeringnemer. (Men moet eerstens de meer specifieke typeringen gebruiken, en pas in laatste instantie op deze erg algemene noemer terugvallen.) x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x
042 Communication assureur / Communicatie verzekeraar Courrier de l'assureur. (Il faut premièrement utiliser les types de document plus spécifiques, et en dernière instance retomber sur ce dénominateur peu spécifique.) Briefwisseling vanwege de verzekeraar. (Men moet eerstens de meer specifieke typeringen gebruiken, en pas in laatste instantie op deze erg algemene noemer terugvallen.) x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x
043 Avis de changement d'intermédiaire / Bericht van wijziging van tussenpersoonLe preneur d'assurance mandate le courtier. (A ne pas confondre avec l'avis de réception de mandat émis par l'assureur.)De verzekeringnemer mandateert de makelaar. (Niet te verwarren met de kennisgeving van ontvangst van mandaat, vanwege de verzekeraar.) x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x
044 Offre / Offerte L'assureur communique son meilleur prix et conditions d'assurance, sur base du dossier proposé. De verzekeraar deelt zijn beste prijs en verzekeringsvoorwaarden mee, voor een specifiek voorgelegd dossier. x x x x x x x x x x x x x x x x x x x
045 Photo(s) / Foto(s) Une ou plusieurs photos, en couleur ou non. Eén of meerdere foto's, al of niet in kleur. x x x x x x x x x x x x x x
046 Preuve d'origine des fonds / Bewijs van bron van fondsenTypiquement en branche 23 (produits financiers), la loi contre le blanchissement peut exiger une  preuve des investissements du passé ou de l'origine des fonds investis. Veelal in de tak 23 (financiële producten), waar de wet tegen het witwassen kan vragen naar een bewijs van investeringen in het verleden of van de oorsprong van de geïnvesteerde (geld-)middelen. x x x x
047 Proposition / Voorstel Formulaire dressé par l'assureur et complété par le preneur d'assurance, permettant à l'assureur de se décider sur l'acceptation et la tarification du risque proposé. Formulier opgesteld door de verzekeraar en ingevuld door de verzekeringnemer, dat het de verzekeraar mogelijk maakt te beslissen over de aanvaarding en de tarificatie van het voorgestelde risico. x x x x x x x x x x x x x x x x x x
048 Questionnaire médical / Medische vragenlijstEn général, le questionnaire à compléter par le candidat assuré. In het algemeen, de vragenlijst in te vullen door de kandidaat-verzekerde. x x x x x x x

1 / 8



Telebib2 - Filters - - Internal -#

Documents over Production / Claims / distinct Domains Production: here are considered exchange units 01-CNTRCT / 03-PRENOT

x  : situation "as defined" - 2014.10.09 Date de dépréciation Claims: here are considered exchange units 02-CLAFIL / 05-ASSMNT / 08-CLASET

y  : to be defined Domain qualifier Auto / Auto Incendie risques spéciaux / Brand bijzondere risico's Divers / Diversen
y1  : décision GTN 13.10.2016 Pas de domaine / Geen domein Accidents du travail et assurances collectives / Arbeidsongevallen en collectieve verzekeringen  Transport & marine / Transport & marine  Multi-domaine / Multi-domein
y2  : décision GTN 09.08.2017 Vie et placements / Leven en beleggingen RC autre que particuliers / BA andere dan particulieren  Prêt / Lening
y3  : décision GTN 11.10.2017 Individuelle / Individuele Responsabilité Objective et immeuble / Objectieve aansprakelijkheid en van onroerende goederen  Voyage / Reis
y4  : décision GTN 14.02.2018 Incendie risques simples / Brand eenvoudige risico's  Protection juridique / Rechtsbijstand Assistance / Bijstand

RC du particulier / BA particulieren  Hospitalisation et soins de santé/ Hospitalisatie en gezondheidszorgen  Placement et Branches 23 et 26 / Belegging en Takken 23 en 26
Definitions

Document qualifier Fr NL Pr Cl 00 01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 21 22 23 98 99
049 Quittance de règlement ou d'avance / Regelings- of voorschotkwijtingAnciennement -Quittance de liquidation ou d'avance- : GT Normalisation 19.04.2012 : La quittance focalise le paiement du montant payable (prestation de l’assureur), soit ce montant dans sa totalité, soit une partie de ce montant, sous forme d’avance. La qVoorheen -Kwijting in afrekening of in voorschot- : WG Normalisatie 19.04.2012 : De kwijting mikt op de betaling van het te betalen bedrag, hetzij dat totale bedrag, hetzij een deel van dat bedrag in voorschot. De (regelings-) kwijting voegt hier de notiex x x x x x x x x x x x x x x x x x
050 Déclaration en vue de régularisation / Aangifte regulariseerbare polis Le chiffre d'affaires représente le montant des affaires (hors taxes) réalisées par l'entreprise avec les tiers dans l'exercice de son activité professionnelle normale et courante. Il correspond à la somme des ventes de marchandises, de produits fabriquésHet zakencijfer is de hoeveelheid geld (zonder taksen) die door koop en verkoop wordt omgezet, standaardtaal in België, het omzetcijfer in het hele taalgebied. De verzekeringnemer informeert hierover jaarlijks, op basis van zijn boekhouding. x x x x x x x x x x
051 Renon / Opzeg (verzekeraar) Le document par lequel la partie (le preneur d'assurance ou l'assureur) acte sa décision de arréter le contrat. Het document waarmee deze of gene partij (verzekeringnemer of verzekeraar) haar beslissing overmaakt het contract te beëindigen. x x x x x x x x x x x x x x x x x x
052 Statuts / Statuten Les statuts d'une personne morale, d'un groupement. De statuten van een groepering, van een rechtspersoon. x x x x x x x x x x x x x
053 Tarification / Tarificatie L'assureur communique son prix et ses conditions d'assurance, sur base du dossier proposé. De verzekeraar deelt zijn prijs en verzekeringsvoorwaarden mee, voor een specifiek voorgelegd dossier. x x x x x x x x x x x x x x x x x x
054 Calcul règle 80% / Berekening 80% regel Informations que les preneurs d'assurance doivent transmettre de manière régulière aux compagnies, en PLCI et EIP. (Pension Libre Complémentaire des Indépendants / Engagement Individuel de Pension) Informatie die verzekeringnemers op regelmatige basis aan de verzekeraars moeten overmaken, in VAPZ en  IPT. (Vrij Aanvullend Pensioen voor Zelfstandigen / Individuele Pensioen Toezegging) x x x
055 Programme commercial / Commercieel programmaVoir la notion de Programme Commercial (Product Qualifier A536). Le document physique ou virtuel, reprenant les informations décrivant le cas spécifique en sein du programme. Pensez au numéro individuel lors d'une action de mailing, ou à une carte-client Zie de notie Commercieel Programma (Product Qualifier A536). Het document, fysiek of virtueel, met de informatie die het specifieke geval binnen het programma weergeeft. Denk aan een unieke code binnen een mailingactie, of aan een klantenkaart met een indx x x x x x x x x x x x x x x x x x x
056 Certificat de navigation / Certificaat voor de vaartVoir le portail belgium.be. Ce que la DIV décrit sous le point - Mobilité - En avion et en bateau - Navigation de plaisance : autres documents. / et /  - Mobilité - Transport de marchandises - Sur l'eau : conditions nécessaires et produire les documents. Zie de portaalsite belgium.be. Wat de DIV beschrijft onder de punten : - Mobiliteit - Lucht- en scheepvaart - Pleziervaart : andere documenten. / en /  - Mobiliteit - Goederentransport - Water : nodige voorwaarden en juiste documenten. Alle genoemde documx x x x x x x x
057 Rapport-type médical ADC - Auto / Medisch type-verslag OGR - AutoRapport médical suivant le rapport-type utilisé en Accidents Droit Commun - Auto. Medisch verslag volgens het type-verslag in gebruik in Ongevallen Gemeen Recht - Auto. x x x x x x x x x x x x x x x
058 Attestation TVA / BTW verklaring Document certifiant la validité d'une position spécifique financière en taxes sur la valeur ajoutée. Document dat de ingenomen financiële positie betreffende belastingen op de toegevoegde waarde staaft. x x x x x x x x x x x x x
059 Lettre du médecin / Brief van arts La lettre du médecin est bien autre chose que le rapport médical, et ne contient pas en soi de l'information médicale en soi. De brief van de arts is iets anders dan een medisch rapport en bevat geen expliciet medische informatie. x x x x x x x x x x x x x x x x x x
060 Note du médecin / Nota van arts Ceci est la lettre ou le message du médecin à celui qui en est l'adressé. Ceci est la lettre confidentielle entre ces deux. Le mot -confidentiel- est volontairement absent du libellé. (contexte e-Health) Dit is de vertrouwelijke brief of nota tussen arts en bestemmeling van deze brief of nota. Het woord vertrouwelijk is bewust weg gelaten uit het label. (context e-Health) x x x x x x x x x x x x x x x x x
061 Confirmation après visite victime / Bevestiging na bezoek slachtofferLa compagnie (l'assureur) informe la victime des suites du dossier-sinstre (après l'avoir visité). De maatschappij (verzekeraar) informeert het slachtoffer over het verloop van het schade-dossier (na een bezoek of consult). 01/01/2019 x x x x x x x x x x x x x x x x
062 Désistement plainte / Klachtafstand Formulaire de désistement de plainte à compléter par la victime, dûment complété. Formulier klachtafstand (wat niet hetzelfde is als de intrekking van de klacht) in te vullen door het slachtoffer, naar behoren ingevulde versie. x x x x x x x x x x x x x x x x
063 Informations sur lésions corporelles / Inlichtingen over lichamelijke letselsFormulaire lésions corporelles, complété : FICHE INFORMATION - Formulaire d'information à compléter par la victime de lésions corporelles, dûment complété. Formulier lichamelijke letsels, ingevuld : INFORMATIEFICHE - Informatiefiche in te vullen door het slachtoffer van de lichamelijke letsels, de naar behoren ingevulde versie. 01/01/2019 x x x x x x x x x x x x x x x
064 Informations sur frais médicaux / Inlichtingen over medische kostenFormulaire frais médicaux, complété : Formulaire reprenant les frais médicaux encourus par la victime, dûment complété. (Eventuellement complété par l'assureur, et est alors un rapport de règlement.) Formulier medische kosten, ingevuld : Formulier met de door het slachtoffer opgelopen medische kosten, de naar behoren ingevulde versie. (Eventueel reeds aangevuld door de verzekeraar, en dan dus een regelingsrapport.) 01/01/2019 x x x x x x x x x x x x x x x
065 Déclaration frais / Aangifte kosten  Formulaire frais de transport, complété : Formulaire à compléter par la victime concernant ces frais de transports, dûment complété. Formulier transportkosten, ingevuld : Formulier in te vullen door het slachtoffer betreffende zijn transportkosten, de naar behoren ingevulde versie. x x x x x x x x x x x x x x x
066 Informations sur conducteur-employé / Inlichtingen over bestuurder-in-opdrachtGestion sinistres - Formulaire employeur conducteur en omnium, complété : FORMULAIRE OMNIUM MISSION - Formulaire à destination de l'employeur du conducteur du véhicule en mission lors d'un accident de la circulation, ce formulaire dûment complété. Schadebeheer - Formulier werkgever van bestuurder in omnium, ingevuld : FORMULIER OMNIUM OPDRACHT - Formulier voor de werkgever van de bestuurder van het voertuig in opdracht bij een verkeersongeval, de naar behoren ingevulde versie. x x x
067 Avis de reconnaissance de dettes / Bericht van schuldbekentenisGestion sinistres - Formulaire de reconnaissance de dettes, complété : Formulaire de reconnaissance de dettes à compléter par l'assuré, dûment complété. Schadebeheer - Formulier bekentenis (financiële) schulden, ingevuld : Formulier schulden-bekentenis in te vullen door de verzekerde, de naar behoren ingevulde versie. 01/01/2019 x x x x x x x x x x x x x
068 Avis d'intérêts divergents / Bericht van uiteenlopende belangenGestion sinistres - Conseil personnel vu intérêts divergents : Intérêts divergents entre assureur et assuré. (Une éventualité jugée importante du point de vue du courtier!) L'assureur informe de/sur telle situation. Schadebeheer - persoonlijk advies gezien uiteenlopende belangen : Uiteenlopende belangen tussen verzekeraar en verzekerde. (Vanuit het standpunt van de makelaar iets van groot belang!) De verzekeraar informeert over dergelijke situatie. x x x x x x
069 Communication clôture / Communicatie afsluiting schade Gestion sinistres - Lettre de clôture : Lettre de l'assureur annonçant la clôture du dossier. (Attention - uniquement l'envoyer dans les cas où le message structuré manque.) Schadebeheer - Brief van afsluiting : Brief van de verzekeraar tot aankondiging van afsluiting van het dossier. (Opgelet : enkel te gebruiken in de gevallen waar de gestructureerde mededeling ontbreekt.) x x x x x x x x x x x x x x x x x x
070 Sinistre - Lettre de gestion / Schade - Brief van beheerGestion sinistres - Lettre de gestion : La compagnie informe l'assuré/tiers des suites du dossier et/ou lui demande des renseignements. (Le fourre-tout remplaçant les autres. L’assureur qui veut être bref et succinct, focalise celui-ci au détriment des quSchadebeheer - Brief van beheer : De maatschappij informeert de verzekerde/derde van het verloop van het dossier en/of vraagt om inlichtingen. (Deze qualifier kan alle andere meer gedetailleerde qualifiers vervangen; de verzekeraar die kort en bondig wil 01/01/2019 x x x x x x x x x x x x x x x x x x
071 Avis d'indemnisation de la partie adverse / Bericht schadeloosstelling tegenpartijGestion sinistres - Lettre annonçant (à l'assuré) l'indemnisation : Lettre de l'assureur annonçant l'indemnisation de la partie adverse. (Est proche du code CMSB 40D.) Schadebeheer - Brief kennisgeving schadeloosstelling : Brief van de verzekeraar tot aankondiging van de schadeloosstelling van de tegenpartij. (Zit dicht bij de code CMSB 40D.) x x x x x x
072 Avis de refus de sinistre / Bericht van weigering schadeGestion sinistres - Lettre de refus : Lettre émanant de l'assureur et précisant le motif du refus d'intervention. (Une éventualité jugée importante du point de vue du courtier!) Schadebeheer - Weigeringsbrief : Brief afkomstig van de verzekeraar met vermelding van de reden van de weigering tot tussenkomst. (Vanuit het standpunt van de makelaar iets van groot belang!) x x x x x x x x x x x x x x x x x x
073 Mise en demeure / Ingebrekestelling Gestion sinistres - Mise en demeure de l'intervenant : Lettre émanant de l'assureur mettant en demeure un des intervenants du sinistre. Schadebeheer - Ingebrekestelling van de partij : Brief afkomstig van de verzekeraar voor ingebrekestelling van één van de interveniënten van het schadegeval. x x x x x x x x x x x x
074 Procuration d'épave / Wrakafstand Formulaire de procuration d'épave, complété : Formulaire de procuration épave à compléter par l'assuré, dûment complété. (L'assureur a indemnisé le véhicule en perte totale, et se procure de l'épave.) Formulier machtiging wrak, ingevuld : Formulier van volmacht wrak in te vullen door de verzekerde, naar behoren ingevuld. (De verzekeraar heeft het voertuig vergoed in totaal verlies, en eigent zich het wrak toe.) x x x x x
075 Questionnaire TVA / Vragenlijst BTW Questionnaire sur l'assujettissement TVA de l'assuré. Dûment complété. Vragenlijst over de BTW-plichtigheid van de verzekerde. Naar behoren ingevuld. x x x x x x x x x x x x
076 Avis d'application de proportionnalité / Bericht van toepassing evenredigheidsregelRègle proportionnelle. L'assureur avise le client de l'application de la règle proportionnelle. La prestation de l'assureur est bien en fonction de la portion du risque effectivement mis sous l'assurance par le preneur d'assurance. Evenredigheidsregel. De verzekeraar bericht de klant over de toepassing van de evenredigheidsregel. De prestatie van de verzekeraar is slechts in verhouding tot het deel van het risico dat de verzekeringnemer effectief in de verzekering opnam. x x x x x x x x x x x x x x
077 Certificat médical / Medisch getuigschrift Certificat médical quelconque. (De préférence utiliser les dénominateurs plus spécifiques, comme les 027, 048, 056, 057, . . . dans ces cas plus spécifiques.) Medisch getuigschrift, om het even welk. (Algemene noemer. Bij voorkeur de meer specifieke types, zoals de 027, 048, 056, 057, . . . te gebruiken voor die meer specifieke gevallen.) x x x x x x x x x x x x x x x x x x x
079 Déclaration de sinistre / Aangifte schadegevalDéclaration de sinistre quelconque. (Autre que le 018 - Constat Européen d'Accident.) Aangifte schadegeval, om het even welk. (Andere types dan de 018 - Europees Aanrijdingsformulier.) x x x x x x x x x x x x x x x x x x
080 Mission - médicale / Opdracht - medischeCeci est le message de l'assureur au médecin, le chargeant  d'une tâche quelconque. (contexte e-Health essentiellement) Dit is het bericht van de verzekeraar aan de geneesheer, waarbij deze één of andere opdracht krijgt. (context e-Health). x x x x x x x x x x x x x x x x x
081 Note de calcul / Berekeningsnota Document annonçant un paiement (ex. : décompte d'indemnité en sinistre). RFF+034 est l'indicatif de tel document. Het document dat een betaling aankondigt (vb : de afrekening van de vergoeding in schade). RFF+034 is het nummer dat dit document identificeert. x x x x x x x x x x x x x x x x x x
082 Avis du recours exigible / Bericht invordering verhaalL'assureur, dans sa gestion du sinistre, informe (généralement son preneur d'assurance ou son assuré) du recours exigible. Un éventuel rappel de ce même avis est catalogué sous ce même qualifiant. De verzekeraar, in zijn schadebeheer, informeert (meestal de verzekeringnemer of de verzekerde) over zijn verhaalsrecht dat hij bij deze uitoefent. Een eventuele herinnering van datzelfde bericht catalogeren we onder deze zelfde qualifier. x x x x x x x x x x x x x
083 Bordereau de quittance / KwijtingborderelLa version papier du bordereau terme ou comptant. Ce document peut aussi être evoyé sous forme de pdf. De papieren versie van het kwijtingborderel, termijn of contant. Dit document kan ook als een pdf verzonden worden. x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x
084 Relevé du compte producteur / Uittreksel producentenrekeningLe relevé du compte producteur, périodique, sous forme de pdf. Het (periodieke) rekeninguittreksel producent in de vorm van een pdf. x x
085 Communication tiers / Communicatie derde (20140313 : Signatures attendues : type de document normalement déjà signée par les parties concernées, et ne nécessitant pas de gestion spécifique de la (20140313 : Handtekeningen : type document dat normalerwijze al getekend is door de betrokken partijen, en dat geen specifiek beheer van die notie x x x x x x x x x x x x x x x x x x x
086 Déclarations des témoins / Verklaringen van getuigen(20140313 : Signatures attendues : type de document normalement déjà signée par les parties concernées, et ne nécessitant pas de gestion spécifique de la notion signée oui/non.)(20140313 : Handtekeningen : type document dat normalerwijze al getekend is door de betrokken partijen, en dat geen specifiek beheer van die notie x x x x x x x
087 PV d'expertise / PV expertise (20140313 : Signatures attendues : type de document normalement à être signée par le déclarant (preneur ou endommagé) et/ou l'expert, et nécessitant une gestion, ou au moins un controle spécifique de la notion signée oui/non.)(20140313 : Handtekeningen : type document dat normalerwijze te tekenen is door de verklarende (verzekeringnemer of schadelijder) en/of de expert, en dat specifiek beheer of minstens controle van die notie ondertekend ja/neen vereist.)x x x x x x x x x x x
088 Honoraires médicaux / Medische honoraria(20140313 : Signatures attendues : type de document normalement à être signée par le déclarant et/ou le médecin, et nécessitant une gestion, ou au moins un controle spécifique de la notion signée oui/non.)(20140313 : Handtekeningen : type document dat normalerwijze te tekenen is door de verklarende en/of de medicus, en dat specifiek beheer of minstens controle van die notie ondertekend ja/neen vereist.)x x x x x x x x x x x x x x x x
089 Proposition d'arrangement à l'amiable / Voorstel tot minnelijke schikking(20140313 : Signatures attendues : type de document normalement à être signée par les parties concernées A et B, et nécessitant une gestion, ou au moins (20140313 : Handtekeningen : type document dat normalerwijze te tekenen is door de betrokken partijen A en B, en dat specifiek beheer of minstens x x x x x x x x x x x x x x x x x x
090 Attestation de financement / Financieringsattest(20140313 : Signatures attendues : type de document normalement déjà signée par les parties concernées, et ne nécessitant pas de gestion spécifique de la (20140313 : Handtekeningen : type document dat normalerwijze al getekend is door de betrokken partijen, en dat geen specifiek beheer van die notie x x x x x x
091 Attestation de leasing / Leasingattest (20140313 : Signatures attendues : type de document normalement déjà signée par les parties concernées, et ne nécessitant pas de gestion spécifique de la (20140313 : Handtekeningen : type document dat normalerwijze al getekend is door de betrokken partijen, en dat geen specifiek beheer van die notie 01/01/2019 x x x x x x
092 Lettre de renon / Opzegbrief (verzekerde) (20140313 : Signatures attendues : type de document normalement à être signée par la partie concernée assureur(s) ou preneur(s), et nécessitant une gestion, ou au moins un controle spécifique de la notion signée oui/non.)(20140313 : Handtekeningen : type document dat normalerwijze te tekenen is door de betrokken partij verzekeraar(s) of verzekeringnemer(s), en dat specifiek beheer of minstens controle van die notie ondertekend ja/neen vereist.)x x x x x x x x x x x x x x x x
093 Attestation pour l'employeur / Werkgeversattest(20140313 : Signatures attendues : type de document normalement déjà signée par l'assureur, et ne nécessitant pas de gestion spécifique de la notion (20140313 : Handtekeningen : type document dat normalerwijze al getekend is door de verzekeraar, en dat geen specifiek beheer van die notie ondertekend 01/01/2019 x x x x x x
094 Domiciliation - changement du compte / Domiciliëring - wijziging bankrekeningLe compte bancaire utilisé pour les domiciliations change. De bankrekening voor de domiciliëringen verandert. 01/01/2019 x x x x x x x x x x x x x x x x x x x
095 Domiciliation - révocation / Domiciliëring - herroepingLe preneur arrête le paiement par domiciliation. De verzekeringnemer zet de betaling per domiciliëring stop. 01/01/2019 x x x x x x x x x x x x x x x x x x x
096 Avis d'échéance / Vervaldagbericht Le document papier représentant la quittance et/ou l'avis d'échéance. Attention: le processus autour du message structuré M0304 est et reste le pemier besoin, et ceci est considéré son complément. Het papieren document kwijting en/of vervaldagbericht. Let op; het proces rond de gestructureerde berichten M0304 blijft de prioriteit, en dit is slechts als complementair te zien. x x x x x x x x x x x x x x x x x x
097 Fiche d'intermédiation épargne investissements / Bemiddelingsfiche sparen beleggenLe législateur oblige de déterminer le profil du client en fonction de sa connaissance des produits (financiers) d'assurance. De wetgever verplicht het profiel van de klant te bepalen voor wat betreft zijn kennis van (financiële) verzekeringsproducten. 01/01/2019 x x x
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Documents over Production / Claims / distinct Domains Production: here are considered exchange units 01-CNTRCT / 03-PRENOT

x  : situation "as defined" - 2014.10.09 Date de dépréciation Claims: here are considered exchange units 02-CLAFIL / 05-ASSMNT / 08-CLASET

y  : to be defined Domain qualifier Auto / Auto Incendie risques spéciaux / Brand bijzondere risico's Divers / Diversen
y1  : décision GTN 13.10.2016 Pas de domaine / Geen domein Accidents du travail et assurances collectives / Arbeidsongevallen en collectieve verzekeringen  Transport & marine / Transport & marine  Multi-domaine / Multi-domein
y2  : décision GTN 09.08.2017 Vie et placements / Leven en beleggingen RC autre que particuliers / BA andere dan particulieren  Prêt / Lening
y3  : décision GTN 11.10.2017 Individuelle / Individuele Responsabilité Objective et immeuble / Objectieve aansprakelijkheid en van onroerende goederen  Voyage / Reis
y4  : décision GTN 14.02.2018 Incendie risques simples / Brand eenvoudige risico's  Protection juridique / Rechtsbijstand Assistance / Bijstand

RC du particulier / BA particulieren  Hospitalisation et soins de santé/ Hospitalisatie en gezondheidszorgen  Placement et Branches 23 et 26 / Belegging en Takken 23 en 26
Definitions

Document qualifier Fr NL Pr Cl 00 01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 21 22 23 98 99
098 Confirmation remplacement temporaire de véhicule 24hr max. / Bevestiging vervanging voertuig max. 24 hr.Le courtier a informé l'assureur du changement de véhicule temporaire (maximum de 24 heures) par MPB en y reprenant une description textuelle (non structurée) du véhicule de remplacement. L'assureur peut confirmer ce changement temporaire par ce document De makelaar informeerde de verzekeraar over de tijdelijke wijziging van voertuig (maximaal 24 uur) bij middel van een MPB met daarin een tekstuele beschrijving (ongestructureerd) van het voertuig in  vervanging. De verzekeraar kan deze tijdelijke wijziginx x x
099 Questionnaire et bulletin financier / Vragenlijst en resultaten financiëelx x x
100 Fiche d'intermédiation Vie / Bemiddelingsfiche Leven 01/01/2019 x x x
101 Fiche d'intermédiation IARD / Bemiddelingsfiche BOAR 01/01/2019 x x x x x x x x x x x x x x x x x
102 Attestation fiscale / Fiscaal attest Document émanant de l'assureur, et permettant au preneur de déclarer certaines dépenses, n'excluant pas le cas de devoir déclarer certains revenus.Het document van de verzekeraar, waarmee de verzekeringsnemer bepaalde uitgaven kan aangeven, zonder het geval uit te sluiten bepaalde inkomsten te moeten aangeven.x x x x y9 x
103 Certificat de vie / Bewijs van leven Le certificat de vie atteste que le demandeur est en vie au jour de la demande. Ce certificat peut être demandé afin de percevoir une assurance ou une pension ...Dit certificaat verklaart dat de aanvrager op de dag van de aanvraag leeft. Dit certificaat kan worden aangevraagd voor het bekomen van verzekerings-sommen of een pensioen...x x x
104 Attestation RC chasse / Attest BA jacht Document émis par un assureur qui prouve la couverture d'un chasseur (en responsabilité civile).Document door de verzekeraar uitgereikt dat de dekking van een jager bewijst (in burgerrechtelijke aansprakelijkheid).01/01/2019 x x x x
105 Attestation RC bateau / Attest BA vaartuigDocument émis par un assureur qui prouve la couverture d'un bateau (en responsabilité civile).Document door de verzekeraar uitgereikt dat de dekking van een vaartuig bewijst (in burgerrechtelijke aansprakelijkheid).01/01/2019 x x x x x
106 Police reprenante / Overnemende polis Lors d'une reprise de contrat ceci informe sur le nouveau contrat.Bij een overname van een polis informeert dit over het nieuwe contract.y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1

107 Fiche regroupement / Groeperingsfiche Fiche décrivant les spécificités propres au groupement d'une série de contrats.Fiche die de specifieke zaken beschrijft die eigen zijn aan de groepering van een reeks contracten.01/01/2019 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1

108 Citation - Audience / Dagvaarding - ZittingDocument de citation (souvent par huissier) invitant la personne à se présenter devant la justice, à la date et l'heure spécifiée.Document van dagvaarding (dikwijls bij deurwaardersexploot) dat de persoon vraagt zich aan te bieden bij de rechtbank op de gestelde datum en uur.y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1

109 Autorisation de recevoir l'indemnisation / Machtiging tot ontvangen vergoedingLe créancier est d'accord avec le dédommagement en mais de l'assuré / ou bien l'assuré est d'accord avec le règlement en mains du créancier.Machtiging tot ontvangen van de vergoeding : De schuldeiser gaat akkoord met de schadevergoeding in het voordeel van de verzekerde / ofwel omgekeerd en dan gaat de verzekerde akkoord met de vergoeding in handen van de schuldeiser.01/01/2019 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1

110 Convention d'intermédiation courtier - assureur / Bemiddelingsovereenkomst makelaar - verzekeraarLa convention (sectorielle) d'intermédiation entre le courtier et l'assureur (a signer / signée par les parties), éventuellement y compris les annexes spécifiques.De (sectorale) bemiddelingsovereenkomst tussen de makelaar en de verzekeraar (te tekenen / getekend door de partijen), eventueel inbegrepen de specifieke bijlagen.y1 y1

111 Conditions Générales / Algemene VoorwaardenLes conditions générales à la base d'un contrat d'assurance. Idéalement non transportées dans des messages, mais bien/mieux à localiser/retrouver dans le catalogue sectoriel (codification IBP1 = IBPC-03 - Information contractuelle produit).De algemene voorwaarden die de basis zijn van een verzekeringscontract. Idealiter worden deze niet opgenomen in berichten; het is beter deze te deponeren/opvragen in de sectorale katalogus (codering IBP1 = IBPC-03 - Contractuele informatie over producten).y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1

112 Fiche produit (information légale) / Productfiche (wettelijke info) La fiche produit décrivant les conditions générales à la base d'un contrat d'assurance. Idéalement non transportées dans des messages, mais bien/mieux à localiser/retrouver dans le catalogue sectoriel (codification IBP1 = IBPC-04 - Information légale).De productfiche die de algemene voorwaarden beschrijft die de basis zijn van een verzekeringscontract. Idealiter worden deze niet opgenomen in berichten; het is beter deze te deponeren/opvragen in de sectorale katalogus (codering IBP1 = IBPC-04 - Legale informatie).y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1

113  Etat annuel / Jaarlijkse staat L'état annuel du contrat - les chiffres. Idéalement ceci est communiqué par le biais du message structuré M0121.De jaarlijkse staat van het contract - de cijfers. Idealiter meegedeeld via de gestructureerde berichten M0121.y1 y1 y1

114 Information précontractuelle assureur / Pre-contractuele informatie verzekeraarInformation précontractuelle relative à l'assureur.Pre-contractuele informatie eigen aan de verzekeraar.01/01/2019 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1

115 Attestation d'assurance (non obligatoire) / Attest van (niet verplichte) verzekering La note de couverture est la confirmation par l'assureur de la couverture de l'objet spécifié à assurer, par les garanties mentionnées dans la police mentionnée.De dekkingsnota is een bevestiging vanwege de verzekeraar dat het vermelde te verzekeren object verzekerd is bij middel van de vermelde waarborgen in de vermelde polis.y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1 y1

116 Permis de navigation aérienne / LuchtvaartbewijsAttestation émise par une instance officielle qui confirme le droit de pilotage d'un véhicule aérien. Attest door een officiële instantie uitgereikt dat het recht tot het besturen van een luchtvaartuig erkent. y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2

117 Permis de navigation / Vaarbewijs Attestation émise par une instance officielle qui confirme le droit de pilotage d'un véhicule nautique. Attest door een officiële instantie uitgereikt dat het recht tot het besturen van een vaartuig erkent. y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2

118 Titre de séjour / Verblijfstitel Etranger en possession du permis de séjour sur le sol national. Buitenlander in het bezit van een vergunning tot verblijf op de nationale bodem. y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2

119 Déclaration bénéficiares effectifs / Verklaring uiteindelijke begunstigden Dans le cadre des mesures anti-blanchimant. In het kader van de anti-witwas maatregelen. y2 y2 y2 y2

120 Questionnaire FATCA / FATCA vragenlijst Foreign Account Tax Compliance Act - United States federal law - obligation. Foreign Account Tax Compliance Act - United States federal law - obligation. y2 y2 y2

121 Mandat d'exclusivité / Exclusief mandaat Mandat de la part du preneur d'assurance et en amins de l'intermédiaire lequel obtient ainsi le droit de le représenter à lui seul. Mandaat vanwege de verzekeringnemer en in hoofde van de tussenpersoon die zo het alleenrecht bekomt hem te vertegenwoordigen. y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2

122 Mandat d'étude / Studiemandaat L'intermédiaire obtient le droit d'interroger le marché au sujet du preneur d'assurance ou au sujet d'un bien du preneur d'assurance. De tussenpersoon bekomt het recht de markt te ondervragen met betrekking tot de verzekeringnemer of een goed van die verzekeringnemer. y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2

123 Document de bord / Boord-document Document lequel doit accompagner un véhicule - non codé autrement/spécifiquement. Exemple - Rapport identification véhicule (véhicule ou remorque) - surtout pour les camions - est un tel document de bord. Niet ergens anders specifiek gecodeerd - document dat een voertuig moet vergezellen. Bijvoorbeeld het Identificatieverslag voertuig (voertuig of aanhangwagen) - vooral context vrachtwagens / is een boord-document. y2 y2 y2 y2 y2

124 Fiche informative ECP / Informatiefiche CPT Engagement Collectif de Pension - le document pour chaque individu y participant. Collectieve Pensioen Toezegging - het document bestemd voor het individu. y2 y2 y2

125 Document d'état civil / Document vanwege burgerlijke stand Les autres que le 029 - entre autres les Acte de notoriété / Acte de descendance. Indien niet de 029 - zoals daar zijn de Akte van bekendheid / Akte van afstamming. y2 y2 y2 y2

126 Règlement intérieur d’assurance collective / Reglement groepsverzekering Document régissant le bon fonctionnement d'une assurance collective. Document dat de goede werking van een groepsverzekering regelt. y2 y2 y2

127 Transaction / Dading Transaction entre parties règlant le sinistre. Dading tussen partijen tot afsluiting van een schadegeval. y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2

128 Avis paiement à une partie tierce / Bericht betaling aan derde En sinistres - un avis de paiement à une partie tierce. In schade - een bericht van betaling aan een derde partij. y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2

129 Avis indemnisation assuré / Bericht schadeloosstelling verzekerde Avis d'indemnisation de l'assuré. Gestion sinistres - Lettre annonçant (à l'assuré) son indemnisation : Lettre de l'assureur annonçant l'indemnisation. (Signatures attendues : type de document normalement ne nécessitant pas de gestion spécifique de la notion signée oui/non.) Bericht van schadeloosstelling van de verzekerde. Schadebeheer - Brief (aan verzekerde) kennisgeving schadeloosstelling : Brief van de verzekeraar tot aankondiging van de schadeloosstelling van de verzekerde. (Handtekeningen : type document dat normalerwijze geen specifiek beheer van die notie ondertekend ja/neen vereist.) y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2

130 Attestation d'assurance (obligatoire) / Attest (verplichte) verzekering 20170809 - GTN - Attestation d'assurance obligatoire. La confirmation par l'assureur de la couverture de l'objet spécifié à assurer obligatoirement, par les garanties mentionnées dans la police mentionnée. 20170809 - WGN - Attest van verplichte verzekering. De bevestiging vanwege de verzekeraar dat het vermelde verplicht te verzekeren object verzekerd is bij middel van de vermelde waarborgen in de vermelde polis. y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2

131 Communication partie adverse / Communicatie tegenpartij20170809 - Communication de la partie adverse dans le dossier sinistre.  (Signatures attendues : type de document normalement déjà signée par les parties concernées, et ne nécessitant pas de gestion spécifique de la notion signée oui/non.)20170809 - Communicatie van de tegenpartij in het schadedossier.  (Handtekeningen : type document dat normalerwijze al getekend is door de betrokken partijen, en dat geen specifiek beheer van die notie ondertekend ja/neen vereist.)y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2

132 Rapport adéquat / Deugdelijk verslag Le rapport adéquat comme défini par la loi. Le client doit recevoir une vue globale sur les contrats obtenu par le biais de son courtier.Het deugdelijk verslag zoals bepaald in de wet. De klant moet een globaal zicht bekomen over de contracten die hij via zijn makelaar afsloot.y2 y2

133 Rapport (adéquat) assureur / (Deugdelijk) Verslag verzekeraarLe rapport adéquat est une obligation du courtier envers son client, comme c'est une obligation du assureur direct envers son client. Idéalement les échanges structurés offrent au courtier la base lui permettant de générer son rapport adéquat. En pratique il est en ce moment encore nécessaire d'envoyer tel rapport adéquat partiel à sujet du seul contrat y répertorié.Het deugdelijk verslag is een verplichting van de makelaar naar zijn klant toe, zoals dit een verplichting is van de directe verzekeraar naar zijn klant toe. Idealiter bieden de gestructureerde uitwisselingen de makelaar de basis waarop hij zijn deugdelijk verslag kan aanmaken. In de praktijk is het op dit ogenblik nog nodig dit deugdelijk verslag onderdeel over de enkele er vermelde polis te verzenden.y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2 y2

134 Attestation RC Décennale Prestataire / Attest Tienjarige BA OndernemingAttestation émis par l'assureur couvrant la RC Décennale du Prestataire (un prestataire bien spécifique) intervenu dans la construction d'un immeuble (de logement). (template variante 41)Certificaat dat is afgegeven door de verzekeraar die de tienjarige BA verzekert van de onderneming (één onderneming) die betrokken is in de constructie van een (woon-)gebouw. (template variante 41)y3 y3 y3 y3 y3

135 Attestation RC Décennale immeuble / Attest Tienjarige BA GebouwAttestation émis par l'assureur couvrant la RC Décennale des Prestataires (toutes les prestataires) intervenus dans la construction d'un immeuble (de logement). (template variante 42)Certificaat dat is afgegeven door de verzekeraar die de tienjarige BA verzekert van de ondernemingen (alle ondernemingen) die betrokken zijn in de constructie van een (woon-)gebouw. (template variante 42)y3 y3 y3 y3 y3

136 Accord explicite épargne-pension 2ième variante / Expliciet akkoord duaal pensioensparenLe document par lequel le preneur d'assurance exprime explicitement son choix pour cette deuxième variante de l'épargne pension (25% en non plus 30% de déductibilité, mais pour un montant supérieur). L'assureur va envoyer annuellement ce document au courtier pour signature par le preneur, et attendre le retour du document signé. Ces deux mouvements se font par MPB avec en plus ce document en annexe.Het document waarin de verzekeringsnemer expliciet zijn keuze geeft voor de tweede variant van het pensioensparen (25% en niet 30% aftrekbaarheid, maar voor een hoger bedrag).  De verzekeraar gaat dit dokument jaarlijks verzenden naar de makelaar ter ondertekening door de verzekeringnemer, en het ondertekende document terug afwachten. Beide bewegingen via MPB met bijgevoegd dokument.y4 y4 y4

137 Information GDPR / GDPR informatie General Data Protection Regulation - document ayant un lien direct avec cette règlementation.General Data Protection Regulation - document in rechtstreeks verband met deze regelgeving.y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5

138 Document judiciaire / Juridisch document A part du document spécifique - citation audience - nous avons décidé de n'utiliser que ce seul dénominateur commun pour tout autre document juridique.Buiten het specifieke document - dagvaarding zitting - beslisten we enkel deze algemene noemer te gebruiken voor alle andere juridische documenten.y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5

139 Formulaire anti-blanchiment / Anti-witwas formulierLoi du 18 septembre 2017 relative à la prévention du blanchiment de capitaux et du financement du terrorisme et à la limitation de l’utilisation des espèces. L’évaluation globale des risques doit être documentée et faire l’objet d’un réexamen périodique. L’intermédiaire doit la tenir à la disposition de la FSMA. - Par extension aussi le document sur l'évaluation du client individuel.Wet van 18 September, 2017 tot voorkoming van het witwassen van kapitaal en financiering van terrorisme en de beperking van het gebruik van speciën. De algemene beoordeling van het risico moeten worden gedocumenteerd en moet periodiek herzien worden. De tussenpersoon moet dit ter beschikking van de FSMA houden. - Bij uitbreiding eveneens het document met de evaluatie van de individuele klant.y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5 y5

140 KID - IPID / KID - IPID Key Information Document - Insurance Product Information Document : Directive (EU) 2016/97 (20/01/2016) - art.20 5 définit cet IPID à utiliser pour les affaires non-vie. / 27/02/2019 - KID - IPID changed into IPID (KID non-life).Key Information Document - Insurance Product Information Document : Directive (EU) 2016/97 (20/01/2016) - art.20 5 definieert dat IPID te gebruiken voor de zaken niet-leven. / 27/02/2019 - KID - IPID changed into IPID (KID non-life).y6 y6 y6 y6 y6 y6 y6 y6 y6 y6 y6 y6 y6 y6 y6 y6 y6

141 KID for PRIIPs / KID for PRIIPs Key Information Document - Packaged Retail Insurance based Investment ProductS : Regulation (EU) 1286/2014 (26/11/2014) - definit ce KID pour PRIIPs à utiliser pour ces packaged investment products (complexes) lesquels sont insurance based et lesquels sont destinés au retail-sales. / 27/02/2019 - KID for PRIIPs changed into KID (Life/Investment) and so grouping KID for PRIIPs / for IBIP (Insurance Based Investment Product) / for other life business.Key Information Document - Packaged Retail Insurance based Investment ProductS : Regulation (EU) 1286/2014 (26/11/2014) - definieert dat KID voor PRIIPs te gebruiken voor deze (complexe) packaged investment products die insurance based zijn en die gericht zijn op de retail-sales. / 27/02/2019 - KID for PRIIPs changed into KID (Life/Investment) and so grouping KID for PRIIPs / for IBIP (Insurance Based Investment Product) / for other life business.y6 y6 y6

142 Demande rachat partiel / Aanvraag gedeeltelijke afkoopEn assurances vie - la demande de rachat d'une partie du capital.In levensverzekeringen - de aanvraag van een gedeeltelijke afkoop van het kapitaal.y7 y7 y7

143 Demande d'avance (capital vie) / Aanvraag voorschot (kapitaal leven)En assurances vie - la demande d'une avance sur le capital vie.In levensverzekeringen - de aanvraag van een voorschot op het kapitaal.y7 y7 y7

144 Relevé d'identité bancaire / Opgave bankgegevens en identiteitLa déclaration de l’identité et les coordonnées bancaires.De opgave van de bankgegevens en van de identiteit.y7 y7 y7 y7 y7 y7 y7 y7 y7 y7 y7 y7 y7 y7 y7 y7 y7 y7

145 Product Oversight Governance / Product Oversight GovernanceIDD (Insurance Distribution Directive) / DDA (Directive sur la Distribution de l'Assurance) impose à l’assureur une bonne gestion de son produit. Les caractéristiques du produit et des clients adressées doivent être en ligne. Ce type de document est au sujet de ce POG venant de l’assureur et adressant l’intermédiaire. Si avec un contenu fixe, ces documents sont présents dans le catalogue sectoriel, si non ils ne le sont pas.IDD (Insurance Distribution Directive) (Richtlijn Distributie Verzekeringen) legt de verzekeraar een goed productmanagement op. Productkenmerken en klanten moeten in lijn zijn. Dit documenttype gaat over dergelijke POG afkomstig van de verzekeraar en gericht aan de tussenpersoon. Als met vaste inhoud dan aanwezig in de sectorale catalogus, anders niet.y8 y8 y8 y8 y8 y8 y8 y8 y8 y8 y8 y8 y8 y8 y8 y8 y8
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Documents over Production / Claims / distinct Domains Production: here are considered exchange units 01-CNTRCT / 03-PRENOT

x  : situation "as defined" - 2014.10.09 Date de dépréciation Claims: here are considered exchange units 02-CLAFIL / 05-ASSMNT / 08-CLASET

y  : to be defined Domain qualifier Auto / Auto Incendie risques spéciaux / Brand bijzondere risico's Divers / Diversen
y1  : décision GTN 13.10.2016 Pas de domaine / Geen domein Accidents du travail et assurances collectives / Arbeidsongevallen en collectieve verzekeringen  Transport & marine / Transport & marine  Multi-domaine / Multi-domein
y2  : décision GTN 09.08.2017 Vie et placements / Leven en beleggingen RC autre que particuliers / BA andere dan particulieren  Prêt / Lening
y3  : décision GTN 11.10.2017 Individuelle / Individuele Responsabilité Objective et immeuble / Objectieve aansprakelijkheid en van onroerende goederen  Voyage / Reis
y4  : décision GTN 14.02.2018 Incendie risques simples / Brand eenvoudige risico's  Protection juridique / Rechtsbijstand Assistance / Bijstand

RC du particulier / BA particulieren  Hospitalisation et soins de santé/ Hospitalisatie en gezondheidszorgen  Placement et Branches 23 et 26 / Belegging en Takken 23 en 26
Definitions

Document qualifier Fr NL Pr Cl 00 01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 21 22 23 98 99
146 Bail / Huurovereenkomst Le document - contrat de location.Het document - huurovereenkomst - contract.y10 y10 y10 y10 y10 y10

147 Appel prime versement libre / Uitnodiging vrije premieEn vie-investissements Universal Life et Unit Linked, l'assureur  rappelle et invite le client à effectuer un dépôt périodique. Ceci est une copie du document déjà envoyé au client, par l’assureur.In leven-beleggingen Universal Life en Unit Linked herinnert de verzekeraar de klant aan, en nodigt deze uit een periodieke storting te doen. Dit is dan een kopij van wat de verzekeraar verstuurde.y10 y10 y10

148 Mise en demeure - prime impayée / Ingebrekestelling - onbetaalde premieLa mise en demeure du preneur d'assurance pour cause de prime non payée.De ingebrekestelling van de verzekeringnemer wegens onbetaalde premie.y10 y10 y10 y10 y10 y10 y10 y10 y10 y10 y10 y10 y10 y10 y10 y10 y10 y10 y10 y10

149 Mouvements et état - Vie-Investissements / Bewegingen en toestand - Leven-BeleggingenPour un produit vie-investissements ce document offre une vue sur les mouvements financiers en sein du contrat - les versements libres et non-libres - et les transferts entre fonds - et le solde en résultant - au niveau du contrat et au niveau de ces fonds - et ceci entre une date A et une date B. Le but est de détailler les mouvements dans les multiples garanties et fonds de investissement y présents. CMPA 70 est le code MPB explicitant la commande ou demande de tel document.Voor een product leven-beleggingen biedt dit document een overzicht van de financiële bewegingen binnen het contract - de vrije en de niet-vrije stortingen - en de overdrachten tussen fondsen - en het resulterende saldo - op het niveau van het contract en op het niveau van deze fondsen - en dit tussen een datum A en een datum B. Het doel is de bewegingen in de verschillende waarborgen en beleggingsfondsen die daar aanwezig zijn in detail te beschrijven.  CMPA 70 is de MPB-code voor de bestelling of het verzoek van een dergelijk document.y10 y10 y10

y5  : décision GTN 06.06.2018

y6  : décision GTN 12.12.2018

y7  : décision GTN 09.01.2019

y8  : décision GTN 13.02.2019

y9  : décision TB2 25.03.2021

y10  : décision TB2 26.03.2021
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